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8BL-SMALL SN 180°

ISTRUZIONI PER INSTALLAZIONE USO E MANUTENZIONE
INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, USE AND MAINTENANCE

BARRIERA SNODATA 180°
ARTICULATED BAR 180° 

Attenzione! Leggere attentamente le “Avvertenze” all’interno! Caution! Read “Warnings” inside carefully!
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GENERALITÀ
Barra snodata 180° per Night&Day Xtreme 35

DEMOLIZIONE L’eliminazione dei materiali va fatta rispettando le 
norme vigenti. Non gettate il vostro apparecchio scartato, le pile o 
le batterie usate nei rifiuti domestici. Avete la responsabilità di resti-
tuire tutti i vostri rifiuti da apparecchiature elettriche o elettroniche 
lasciandoli in un punto di raccolta dedicato al loro riciclo.

GENERAL INFO
Articulated bar 180° for Night&Day Xtreme 35

SCRAPPING Materials must be disposed of in accordance with the 
regulations in force. Do not throw away your discarded equipment 
or used batteries with household waste. You are responsible for ta-
king all your waste electrical and electronic equipment to a suitable 
recycling centre.

DIMENSIONI D’INGOMBRO · OVERALL SIZE

 MONTAGGIO ANCORAGGIO TIRANTE · ASSEMBLING THE TIE ROD ANCHORAGE
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MONTAGGIO BARRA · ASSEMBLING THE BAR
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4,8x13
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MONTAGGIO TIRANTE · ASSEMBLING THE TIE ROD
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REGOLAZIONE DELLA BARRA · ADJUSTING THE BARE

D



INSTALLATORE
INSTALLER

EQUILIBRATURA DELLA BARRA • BALANCING THE ARM

L 3000 5000

Molla
Spring

Verde
Green

Verde
Green

Z** 100 75

** Valori di taratura indicativi per bilanciamento barra a 45°
    Aproximate calibration value for balancing arm at 45°

Controllare che la barra sia equilibrata a ~45°.

Check that the arm is balanced at ~45°.
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